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YAPIM BİLGİLERİ
En çok satılanlar listesindeki Tecmo video oyunu serisi “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ın karakterleri, yönetmen Cory Yuen’in (The Transporter) ellerinde orijinal bir canlı aksiyon sinema filmine dönüştü. “Resident Evil” ve “Resident Evil: Extinction” gibi yapımların ortak yaratıcısı olan bağımsız yapım ve dağıtım şirketi Constantin Film’in yan kuruluşu Impact Pictures tarafından gerçekleştirilen filmin tamamı Çin’deki Zhejiang Hengdian World Stüdyoları’nda ve Guilin’deki Yuzi Paradise’ın doğal güzellikleri içinde çekildi. Aksiyon yüklü “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” mevcut ve yeni uluslararası yıldızların yanı sıra dünya çapındaki sporcuların da yer aldığı, olağanüstü dövüş sanatları gösterilerine sahip bir film.

Kariyerine bizzat dövüş sanatlarının efsane ismi Bruce Lee’nin dublörü olarak başlayan Yuen, (mezunları arasında Jackie Chan’in de bulunduğu) Çin Drama Okulu’ndan yetişmiş, saygın bir sinemacı ve dövüş koreografı. Yönetmenin ünlü sinemacılık becerisi “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”da yeni zirvelere ulaşıyor.

“Charlie’s Angels/Charlie’nin Melekleri” ile “Enter The Dragon/Ejder Kalesi”nin kesiştiği hikaye, sadece davet edilenlerin katılabildiği bir dövüş sanatları turnuvasında birbirlerine rakip olan dört güzel kadının etrafında dönüyor. Ne var ki, bu dört kadın sinsi bir güce karşı birlik olmak durumunda kalırlar. JAIME PRESSLY’nin canlandırdığı (“Not Another Teen Movie”, “My Name is Earl”) Tina Armstrong kadın güreşleri dünyasında bir süper stardır. Albümleri yok satan pop şarkıcısı ve oyuncu HOLLY VALANCE’ın (“National Lampoon’s Pledge This”) canlandırdığı Christie güzel bir hırsız ve kiralık katildir. Uluslararası model ve oyuncu DEVON AOKI’nin canlandırdığı (“Sin City”, “2 Fast 2 Furious/Daha Hızlı, Daha Öfkeli) Princess Kasumi, Asyalı bir aristokrat ve dövüşçüdür ve eğitimini dövüş sanatı ustalarından almıştır. SARAH CARTER’ın (“Final Destination 2/Son Durak 2”) canlandırdığı Helena Douglas ise, trajik geçmişinin Ölüm-Kalım Turnuvası’nın gerçekleştiği Güneydoğu Asya’daki bu gözlerden uzak saraya sürüklediği bir adrenalin sporcusudur.

Vahşi doğanın göbeğindeki bu yerde, dört kadının yanı sıra, turnuvanın 10 milyon dolarlık ödülünü kazanmak için dünyanın dört bir yanından gelen çok ünlü dövüş sanatçıları vardır. Bunların arasında, eski profesyonel Amerikan futbolcusu ve oyuncu BRIAN WHITE’ın (“Mr. 3000”) canlandırdığı Zack; “Avustralya’nın en güçlü adamı” olarak Guinness Rekorlar Kitabı’nda geçmiş olan DEREK BOYER’ın canlandırdığı Bayman; ve Dünya tekvando şampiyonu SILVIO SIMAC’in (“Unleashed/Kır Zincirlerini”) canlandırdığı sert adam Leon bulunuyor.
Diğerlerinin ise adada bulunmak için kendilerince sebepleri vardır: Profesyonel güreşçi ve aktör KEVIN NASH’in (“The Longest Yard”) canlandırdığı Bass, kızı Tina’yı hayatını tehlikeye atmaması için ikna etmeye gelmiştir. Christie’nin eski suç ortağı Max (MATTHEW MARSDEN, “Black Hawk Down/Kara Şahin Düştü”) ise Brezilyalı bir kik-boksçu kimliğine bürünerek turnuvaya katılır ama 10 milyon dolardan çok daha büyük bir ödülün peşindedir. 

Princess Kasumi’nin çevresinde ise şampiyon dövüşçü ve aktör KANE KOSUGİ’nin (“Godzilla: Final Wars”) canlandırdığı koruması ve arkadaşı Hayabusa; NATASSIA MALTHE’nin (Elektra) canlandırdığı, suikastçı olmak isteyen yarı üvey kızkardeşi Ayane; ve dövüş filmleri oyuncusu ve dublör COLLIN CHOU’nun (“Matrix Reloaded”, “Matrix Revolutions”) canlandırdığı, bir önceki Ölüm-Kalım Turnuvası’nda kaybolmuş erkek kardeşi Hayate bulunmaktadır.

Turnuvanın ardındaki beyin olan gizemli Dr. Victor Donovan’ı (yüz ellinin üzerinde sinema ve televizyon filminde yer alan, Altın Küre®, Emmy® ve Oscar adaylıkları bulunan) ERIC ROBERTS (“National Securit”, “Spun”) canlandırıyor. Gizemli bilim adamının yardımcısı, bilgisayar dahisi Weatherby’yi ise STEVE HOWEY (“Supercross”) oynuyor.

Ölüm-Kalım Turnuvası’nı kim kazanacak? Princess Kasumi, erkek kardeşi Hayate’nin hâlen hayatta olup olmadığını görecek kadar uzun yaşayabilecek mi? Helena’nın Ölüm-Kalım Turnuvası’nın kurucusu olan babasının anlaşılmaz ölümünün ardındaki gerçeği öğrenmesi ilişkilerini nasıl etkileyecek? Eskiden müttefikken sonradan can düşmanlarına dönüşen Christie ile Max kariyerlerinin en büyük vurgununu yapmak üzere güçlerini birleştirecekler mi? Ve Donovan’ın tam olarak sakladığı nedir? 

Entrika ve gizem, güzellik ve güç, egzotik manzaralar ve olağanüstü setler… tüm bunlar ve dövüş sanatlarının ve kablolu dövüşlerin en üst noktası “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”da buluşuyor. J. F. Lawton (“Under Siege/Kuşatma Altında”, “Pretty Woman/Özel Bir Kadın”), Adam & Seth Gross (“Devour”) ve Granz Henman’ın (“Knallharte Jungs”) yazdığı filmin yapımcılığını Impact Pictures’ın kurucu ortakları Jeremy Bolt ve Paul W.S. Anderson’la birlikte Constantin’den Robert Kulzer, Bernd Eichinger ve Mindfire Entertainment’tan Mark Altman gerçekleştiriyor. VIP Medienfonds’dan Andreas Schmid ve Andreas Grosch, Current Entertainment’tan Steve Chasman, Entertainment Licensing’den Dan Kletzky’nin yönetici yapımcısı olduğu filmin uluslararası satış ve dağıtımını Summit Entertainment gerçekleştiriyor.

OYUN
Sanal Gerçeklik Gerçeği
Tecmo’nun “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” serisi www.gamespot.com tarafından “müthiş manzaraları, başdöndürücü efektleri ve inanılmaz karakter modelleriyle, görsel açıdan en şaşırtıcı ve muazzam dövüşlere sahip oyunlardan biri” olarak tanımlandı. Dünyanın dört bir yanındaki oyun meraklılarının büyük ilgi gösterdiği  “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” 6 milyon adet sattı ve gelmiş geçmiş en iyi oyunlar arasına girdi.

Yapımcı Paul W.S. Anderson, yapımcı ortağıyla birlikte bu oyunu sinemaya aktarma fikrine ilgi duyma nedenlerinden birini şöyle açıklıyor: “İkimiz de video oyunlarına çok meraklıyız. Ben çok oynarım. Bu oyunların çok uluslu olduğunu ve farklı insanları bir araya getirdiğini düşünüyoruz. Filmde biz de aynısını yaptık: Dünyanın dört bir yanından işlerinin en iyileri olan kişileri görevlendirdik”. 

Bir video oyununu sinemaya aktarmanın en büyük zorluğu, amacı gereği bir çok hikaye ve sonuçlar içermek üzere planlanan bir kaynaktan sağlam bir kurgu yaratmaktı. Yönetmen Cory Yuen bu göreve, tahmin edilebileceği gibi, dört elle sarıldı. “Oyun normalde insanlar tarafından kontrol edildiği için inanılmaz bir şey, bu film ise gerçekten çok CANLI. Bir bilgisayar ya da oyun konsolundan gelen bir oyundan çok daha insani” diyen yönetmen, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Aksiyon filmin temeli, ama kızlar arasındaki dostluk, ve rekabetten dostluğa nasıl ve neden geçtikleri de çok önemli”.
Özel efektler ise filmin bir diğer zorlu yanıydı: Son teknolojiyle yaratılmış CGI grafiklerini gerçek insanlarla, gerçek setlerde nasıl tekrar yaratabilirsiniz? Çoğu aksiyon sahnesini yeşil perde önünde çekmek şeklindeki kolay yola baş vurmayan Yuen, nefes kesici manzaralar içinde akıl almaz gösteriler yapan gerçek oyuncuların sunduğu benzersiz fırsatı memnuniyetle kucakladı. Yönetmen canlı-aksiyon sinemanın gerçek ya da hayali kısıtlamaları içinde hapsolmayı reddetti. En basit anlatımıyla, “Paranız ve hayalgücünüz varsa, her şeyi yapabilirsiniz” diyor Yuen. 

Oyundan filme dönüşüm sürecinde yaşanan bir başka zorluk da farklı ülkelerden oyuncular ve yapım ekibiyle çalışılması (sette İngilizce, Kantonca, Mandarin ve Almanca olmak üzere dört ayrı dil konuşuluyordu), ve bunun Çin’in ünlü Hengdian World Stüdyoları’nda çekilen ilk Batı filmi olmasıydı. Yuen çarpıcı dövüş sahnelerinin post prodüksiyonda yaratılmasının daha kolay olacağını itiraf ediyor. Ama yönetmenin uluslararası hit olan aksiyon gerilim “The Transporter/Taşıyıcı”sını izlemiş olanlar, “kolay” kelimesinin yönetmenin sözlüğünde yer almadığını iyi bileceklerdir. Oyundaki ve filmdeki karakterler çok benzer ama iki dünya arasında çok fark var“ diyen Yuen, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Bugünlerde CGI kullanarak aksiyon filmi yapmak nispeten kolay. Bu sektöre başladığım zamanlardaki gibi, koca bir sanatçı ekibinin kabloları saklamak için her dövüş sahnesi karesini tek tek boyaması gerekmiyor artık. Ama CGI’ın kötü bir tarafı da var: Gerçeği kadar heyecan verici değil. Ne kadar iyi olurlarsa olsunlar, oyuncuların tehlikeli ya da heyecanlı bir durumdaymış gibi rol yaptıkları anları izleyici fark edebiliyor”.
“Tüm hayatım boyunca video oyunları oynadım. ‘ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE harika bir dövüş oyunu” diyen Kane Kosugi ise sözlerini şöyle sürdürüyor: “Başka oyunlarla karşılaştırıldığında, bu oyunda epey güçlü çok sayıda kız olduğunu görüyoruz. Her bir karakter farklı bir stile sahip. Bu filmi yapmak hoşuma gitti çünkü tüm oyuncular oyundaki karakterlere benziyorlar ve onların hareketlerini çalıştılar”. Brian White “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ın oyundan filme dönüşümünü şöyle özetliyor: “Eğlenceli bir oyun, ve bence eğer o kadar eğlenceli bir film yapabilirsek, doğru olanı yapmışız demektir!” 
OYUNCULAR
“ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ı Hayata Geçirmek
Cory Yuen’in kesintisiz aksiyon yönetim stili “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”da her an hissediliyor; “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” oyunu fanatiklerinin fazla bir değişim olduğu konusunda endişelenmeleri yersiz. Tüm favori yarışmacılarını kolaylıkla tanıyabilecekler. “Kesinlikle oyundaki karakterlere benziyoruz” diyor Holly Valance ve ekliyor: “Oyuncuların saç, makyaj ve kostümlerle canlandırdıkları karakterlere bürünmeleri gerçekten inanılmaz”. 

Valance daha önce oyunu hiç oynamadığını itiraf ediyor: “Ben pek bilgisayar oyunu oynayan bir kız değilim” diyen aktris, Christie rolünü üstlendikten sonra oyuna büyük merak sardığını da sözlerine ekliyor: “Başka pek çok oyun denedim ama ‘DOA’nın gerçekten de oynayabileceğim bir oyun olduğunu keşfettim. Şimdi düzenli olarak oynuyorum. Oldukça iyiyim”.
Devon Aoki “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” dünyasını erkek kardeşi sayesinde keşfettiğini dile getiriyor: “On beş yaşındaydı ve büyük bir ‘ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE’ meraklısıydı. Basna Kasumi’nin gerçekten ‘cool’ olduğunu ve seçmelere katılmazsam beni öldüreceğini söyledi! Rolü aldıktan sonra, oyunu ilk kez kardeşimle birlikte oynadım ve neden bu kadar çok meraklısı olduğunu anladım. Karakterlerimizi olabildiğince oyundakilere benzetmeye çalıştık”.
Sette oyunculara birer “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE’ oyunu ve X-box oyun konsolu hediye edildi. Filmde sokakları iyi bilen Zack karakterini canlandıran Brian White, bu konuda şunları söylüyor: “Diğer oyuncularla birlikte oturup kendi canlandırdığınız karakteriniz olarak oyun oynamak gerçeküstü bir deneyim. Eğlenceli bir oyun; yüksek tempolu ve aksiyon yüklü”. Oyuncuların oyunu oynayama teşvik edilmelerinin bir nedeni daha vardı. “Oyunda Zack’i oynarken hareketlerinden bazılarını ve genel anlamda hareket ediş biçimini gördüm ve karaktere gerçek anlamda büründüm” diyor White.

Sarah Carter oyunun başarısındaki kilit unsuru bildiğini düşünüyor. “Tüm karakterler son derece ayrıntılı bir şekilde geliştirilmiş. Hepsinin kendi dövüş stilleri, giyim tarzları ve gerçek birer arka hikayesi var. Bu yüzden, oynarken, karakteri iyi tanıdığınızı düşünüyorsunuz”.
Valance karakterinin bireysel görünümü ve kişiliğini korumanın önemine değiniyor: “Tüm internet forum sitelerinde Christie’yi araştırdım. Onun ve onun nasıl olması gerektiği hakkındaki herkesin düşüncelerini okudum. Büyük bir meydan okuma söz konusu çünkü çok fazla beklenti var. Hayranları bu karakteri gerçekten çok iyi tanıyor”.
Natassia Malthe, Ayane’nin görünümü ve kimliğine büründüğünü ifade ediyor: “Uzun, siyah saçlıyım. Kısa ve mor saçlarımın olmasına önce şüpheyle yaklaştım ama sonuç çok güzel oldu. Kostümlere de bayıldım çünkü hem dar ve seksiydiler hem de içlerinde rahatça hareket edebiliyordunuz”. 

2.10’luk profesyonel güreşçi Kevin Nash, Bass rolünün kendisi açısından büyük bir “değişiklik” olmadığını söylüyor: “Oyundaki karakter de profesyonel bir güreşçi. Oğlumla birlikte iki yıl önce oyunu oynamıştık. Dolayısıyla, rol için okumalara çağrıldığımda Bass’in kim olduğunu biliyordum. Beş gün sonra Çin’e giden bir uçaktaydım!”

Matthew Marsden diğerlerinden farklı bir karakter olan Max’i canlandırıyor: “Oynaması eğlenceli bir karakter, bir komedi rolü ve kesinlikle dövüşmüyor! Filmdeki diğer adamların boyutu düşünülünce, bu iyi bir şey” diyor Marsden gülerek. Marsden’ın sözünü ettiği bu “diğer adamlardan“ biri Bayman rolünü üstlenen Derek Boyer. Son dokuz yıldır Avustralya’yı Dünyanın En Güçlü Adamı Yarışması’nda temsil eden Boyer, (52 tonluk bir kamyon çekerek) en ağır taşıtı çekme dalında Guinness Rekorlar Kitabı’nda yerini aldı. Anlık bir kararla oyunculuğu denemeye girişen Boyer ilk deneme çekiminin ardından “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” kadrosuna alındı. “Bu bir öğrenme deneyimi ve ben buna bayıldım. Herkesi izliyorum, sindirmeye çalışıyorum ve açık fikirli olmaya çaba gösteriyorum. Bence yeni bir yere gittiğinizde bunu yapmalısınız” diyor Boyer ve ekliyor: “Video oyununun meraklılarının Bayma’yı nasıl gördüklerini biliyorum. Onu kendi yorumladığım şekle dönüştürebilirsem, filmdeki karakterin başarılı olacağını düşünüyorum”.
EĞİTİM / DUBLÖR ÇALIŞMALARI
‘Antrenman’ yeni bir anlam kazanıyor
Gerçekçi olmanın ağır bir bedeli olduğunu oyuncuların hepsi doğrulayacaktır. Video oyunundaki denklerinin sergiledikleri dövüş sanatı becerilerine ulaşabilmek için azap verici bir eğitim sürecinden geçseler de, başrol oyuncularının hepsi zaten sağlık bilincine sahip, formda insanlardı. Yıldız güreşçi Tina Armstrong’u canlandıran Jamie Pressly yıllardır jimnastik, dans ve kik-boks dersleri alıyordu. Olağanüstü patenci Helena Douglas’ı canlandıran Sarah Carter daha önce Royal Winnipeg Ballet’ta dansçıydı. Model-aktris Devon Aoki’nin dövüş sanatları geçmişi vardı, ama şu itirafta bulunan ilk kişi oldu: “Hayatımın hiçbir döneminde böyle ağır çalışmamıştım”.
Kameraların dönmeye başlamasından üç ay önce oyuncular yoğun bir eğitim programına başladılar. “Her birimize bizimle çalışması için üç dublör verildi” diyen Aoki, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Eğitimimizin ilk bölümünde, kardiyo-vasküler dayanıklılığımızı arttırmaya odaklandık; ip atladık, koştuk, esneme hareketleri yaptık. Daha sonra, dövüş tekniklerine geçtik: Farklı dövüş sanatı hareketleriyle yumruk ve tekme çalıştık. Son olarak, bir vücut geliştirmeciyle ağırlık çalıştık. Oldukça ağır bir programdı”. Yine çoğu sahnede kendi dublörlüğünü yaptığı son filmi “Sin City/Günah Şehri”nden önce, Aoki, sadece iki hafta antrenman yapmıştı! 
Oyuncu kadrosunun Çin’e varmasıyla, yoğun eğitim programının daha da ağırlaşıp bazı günler dokuz saate kadar çıkmasını Pressly mutlulukla karşıladı: “Tüm hayatım boyunca sporla uğraştım: Dans ettim, jimnastik ve kik-boks yaptım. Yine de, çok sert bir antrenman programıydı. Ama yapmamız gerekiyordu. ‘Million Dollar Baby/Milyon Dolarlık Bebek’te gerçekçi görünmek için Hillary Swank’in de boksörlük eğitimi alması gerekmişti”.
Holly Valance, hırsız Christie’ye hazırlanışını hem ödüllendirici hem de acı dolu olarak tanımlıyor: “Günde beş altı saat antrenman yapıyorduk. Bu aylarca sürdü! Vücudumda varlığından haberdar bile olmadığım yerlerimde acıyı hissettim. Üç hafta boyunca her yerim tutuldu. Haftasonları dışarı çıkacağım zamanlar morlukları kapamak için vücuduma yüzümden çok makyaj yapıyordum”. Zamanla, eğitimler sürerken inanılmaz sonuçlar elde ettiğini söyleyen aktris, “Kondisyon antrenmanının vücudunuzu nasıl değiştirdiğini görmek ilginçti. Sonradan kendinizi çok güçlü hissediyorsunuz”.
Fitness programı başarıya ulaştı. Oyuncular çoğu sahnede kendi dublörlüklerini yaptılar; dağlara tırmandılar, balkondan düştüler, uçaktan atladılar ve sarayın çatısına zıpladılar. Sarah Carter 24 Ninja ve geyşayla 450 beton basamağın tepesinde hava sıcaklığı 40 dereceyken dövüşmek zorunda kaldığı sahnede, yaptığı antrenmanlara şükrettiğini söylüyor: “İki tane 8 kiloluk Samuray kılıcı taşıyordum, dolayısıyla bu dövüş için çok formda olmak zorundaydım. Oldukça zorluydu, ama meydan okuma olmadan heyecan da olmuyor. Dublörlük sahneler müthişti”.
Yine de şöyle bir soru sormak mümkün: Profesyonel dublörler tutup, onlara rol yapmayı öğretmek daha kolay olmaz mıydı? “Her şeyden önce, oyuncularımızın oyuncu olması gerekiyordu. Yönetmenimiz Cory [Yuen] de ben de oyunculuğun en öncelikli olduğunda hemfikirdik” diyor yapımcı Jeremy Bolt ve ekliyor: “Oyuncuların antrenmanları için uzun bir süre ayırdım. Hepsinin genç olduğunu ve Cory’nin inanılmaz eğitmen kadrosuyla forma girmelerini sağlayabileceğimizi biliyordum. Ama esas önemli olan karakterlerdi. Oyunun meraklıları bu karakterleri ve onların geçmişlerini iyi biliyorlar; bu yüzden, oyuncuların rollerinde kesinlikle ikna edici olmaları gerekiyordu”. 

Tüm oyuncular dövüş sanatlarında acemi değildi. “Kane Kosugi ve Collin Chou süper birer dövüş sanatçısı. Jaime Pressly ise muhtemelen en iyi kadın dövüşçü. Üçü de önceden eğitim almış dövüşçülerdi. Diğerlerinin ise dövüş sanatlarını sıfırdan öğrenmeleri gerekiyordu” diyor Bolt.

Tekvando ve karatede siyah kuşak sahibi Kane Kosugi, bayan rol arkadaşlarıyla ilk karşılaşmasında gafil avlandığını itiraf ediyor: “Çin’e ilk geldiğimde, birlikte antrenmanlarımız vardı. Gerçekten iyilerdi, kas çizgileri çok güzeldi, yumruk ve tekmeleri gerçekten başarılıydı. Hakikaten çok şaşırdım ve endişelendim; hatta daha çok çalışmaya başladım!”

Brian White da bayan oyuncuların dövüş becerileri karşısında duyduğu şaşkınlığı şu sözlerle aktarıyor: “Bence filmi izleyenler hayrete düşecek. Bu kızlar çok sıkı!” 

KAYIPKEN…ÇEVİRİDE BULUNDU!

Cory Yuen yönetiyor
Ana dili İngilizce olan her oyuncuya bir Mandarince tercüman verildi; yönetmen Cory Yuen’in de oyuncularla konuşabilmesi için bir tercümanı vardı. Yuen’in İngilizce’si pek akıcı değil. Ama Jamie Pressly için bu bir sorun değildi. Bir keresinde az sonra çekecekleri dövüş sahnesi için yönetmenle “sohbet” ederken, yanlarına gelen bir tercümana, “Tercümeye ihtiyacımız olmadığını, gözlerinden yönetmenin ne istediğini anladığımı söyledim” diyor Pressy ve ekliyor: “Cory’yi tercüman olmadan da anladım. Bu açıdan çok karizmatik”.
Yine de, çeviride hiçbir şeyin kaybolmaması için Yuen karmaşık bir hikaye tahtası sistemi yaratarak dövüş sahnelerinin nasıl yapılmasını istediğini gösterdi. “Çoğu oyuncu aksiyon hareketleri sırasında rol yapma konusunda yeni olduğu için, hikaye tahtası kullanmamın gerekli olduğunu hissettim” diyor Yuen ve ekliyor: “Bu, dil engelini aşmanıza yardım ediyor. Bir aksiyon hareketini tarif ettiğinizde, oyuncular onu görene kadar kafalarında tam olarak canlandıramıyorlar”. Her gece, ertesi günün replikleri ve çizim tahtaları oyunculara veriliyordu ve bu tahtalarda yakın plan ve yüz ifadeleri de görünüyordu.

Dövüş sanatlarında engin bir tecrübesi olan aktör Collin Chou, dövüş koreografileri için Yuen’i çok takdir ettiğini söylüyor: “Cory’yle uzun bir mazimiz var. Henüz 18 yaşındayken bana ilk rolümü o verdi. Aramızda çok güçlü bir bağ var ve nasıl bir performans istediğini kestirebiliyorum. Harika bir ekip oluşturuyoruz”. 

Aktris Sarah Carter’ın yönetmeni için düşünceleri ise şöyle: “O bir dahi ve vizyon sahibi biri. Şu ana kadar çalıştığım en muhteşem yönetmen. Onu anlamakta hiç zorluk çekmedim. Her gün, her çekime tutkuyla yaklaşıyor. Tanıdığım herkesten daha enerjik. İnsanlar bu filmi izlediklerinde, aksiyon sahnelerinin BYG değil de gerçek olduğuna inanamayacaklar”. 

Şampiyon bir dövüş sanatçısı olan ve kendini ruhani biri olarak tanımlayan Silvio Simac de meslektaşlarının görüşüne katılıyor: “Cory sanatçılarının içlerindeki en iyiyi almayı, güçlü yönlerini öne çıkarmayı biliyor ve yeterli hazırlık ve prova süresi tanıyor. Kafasında bir şeyler planlayıp beyaz perdeye bunu bir sihir olarak aktarmasına bayılıyorum”.
Eric Roberts, Yuen’in dövüş sanatçılığı, dublörlük, oyunculuk, özellikle de yönetmenlik geçmişinin yapıtlarında kendini gösterdiğine inandığını şu sözlerle ifade ediyor: “Bruce Lee’nin filmlerinden bu yana dövüş sanatlarının bu şekilde sunulduğunu görmediğiniz. Cory Yuen ve dublör ordusu inanılmazlar. Bu filmi gerçekten dövüş sanatlarının güzelliğini göstermek ve ‘ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE’ oyununun özünü yansıtmak için yaptı. Aksiyon sahneleri nefes kesici. Cory Yuen gibi usta bir koreografın elinde, bunlara neden dövüş sanatı adı verildiğini anlıyorsunuz. İzlemekten keyif aldığınız bir sanat dalı”.
ÇİN’DE ÇEKİM YAPMAK
Batı Doğu’yla buluşuyor
Cory Yuen, “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ı ABD ya da Avustralya gibi bir kaç mekanda çekebileceğini gördü, ama bir çok nedenden ötürü Çin’de çekmeye karar verdi. Bu nedenleri şöyle sıralıyor: “Oyunda pek çok karakter Asyalı. Bunu Doğu ya da Japon motiflerinden görebiliyorsunuz. Ayrıca, Çin’i biliyorum; dolayısıyla kalite ve bütçeyi burada çok daha kolayca kontrol edebilirim”.
Doğu otantikliğini koruma, filme Asya ve Doğu havası verme arzusu filmin tamamen Çin ve Hong Kong’da çekilmesinin başlıca nedeniydi. Çekimlerin büyük kısmı Hengdian World Stüdyoları’nda gerçekleştirildi. Yirmi beş buçuk kilometre uzunluğundaki stüdyolardan biri, ünlü “Hero/Kahraman” filminin çekildiği Pekin Yasak Şehir’inin dev setinin de aralarında bulunduğu 13 setten oluşuyordu. 

Bir başka nefes kesici mekan da akıl almaz manzaraları, zengin yeşilliği ve tuhaf şekilli kaya ve kireç taşlarıyla ünlü, Guilin şehrinin eteklerindeki Yuzi Paradise’tı. Burası dünyaca tanınan heykeltıraşların yaşadığı ve eserlerini doğanın içine stratejik bir şekilde yerleştirerek sanatla çevreyi bütünleştirdikleri bir yer.

Yapım tasarımcısı James Choo Batı ile Doğu tarzlarını buluşturan bir görüntü elde etmeyi amaçlarken, oyunun meraklılarının “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ı izlediklerini anlayabilecekleri, çoklu kültürlü  bir karışım elde etmeye de çalıştı. “Zamana meydan okuyan Doğu motifli büyük saraylarla, jet uçağının iç mekanı ya da yüksek teknolojili Ölüm-Kalım Turnuvası kumanda merkezi gibi net bir şekilde Batı görünümüne sahip mekanları özellikle tezat oluşturmak için yarattık” diyor Choo ve ekliyor: “Bunu, izleyicinin dikkatini geçmişten bugüne, hatta hayali bir geleceğe taşımak için yaptık”.
Kostüm tasarımcısı Frank Helmer’ın orijinal tasarımlarını dikmekle sorumlu, 10  çalışkan terziden oluşan bir ekibi vardı. Kostümlerin yaklaşık yüzde sekseni sıfırdan yapıldı ve “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” için özel olarak tasarlandı. “Ağırlıklı olarak ipek (yumuşak saten, dupiyon, Çin ipeği ve brokar) ve pamuklu kullanıldı. 200 Ninja savaşçısının kostümleri pamuklu ve deri giysiler, döneme ait ayrıntılarla işlenmiş plastik silahlar, ve ipek kuşak ve kafa bantlarından oluşuyordu” diyor Helmer.
Helmer kostüm tasarımlarını “ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE” oyununun karakterlerini esas alarak tasarladı. Bu kostümleri gerçek insanların çok zor anlarda giyeceği birer kıyafet hâline getirmek büyük bir zorluk arz ediyordu. Bunu şöyle açıklıyor: “Kostümlerin yoğun aksiyon sahnelerine uygun olmasını sağlamak zorundaydık. Ayrıca, yaz döneminde Çin’in sıcaklık ve nemi de göz ardı etmememiz gereken bir şeydi. Bazı kumaş seçenekleri reddedildi çünkü dakikalar geçmeden mahvolurlardı. Bir gün Ninja savaşçılarından beşi sıcaktan bayıldı”.

Oyuncu kadrosu Hollywood ile Çin sinemacılığı ve kültürü arasında belirgin farklar gördüler. Örneğin, catering (sette yemek) hizmeti yoktu; sadece su, çay ve kahve vardı. “Çeviride her şey kayboluyordu“ diyor Holly Valance ve ekliyor: “Gerçekten insanın gözleri açılıyor, tam bir kültür değişikliği. Yiyecekler, yataklar, hatta hava bile farklı. Daha önce Çin’e hiç gelmemiş olanlarımız için, bildiğiniz dünyanın baş aşağı dönmesi gibiydi. Adapte olmayı ve birbirine yaslanmayı öğreniyorsunuz”. 

Çin’e ilk kez gelen Sarah Carter ise, bunu, daha önce hiç bilmediği ama tuhaf bir şekilde de aşina gelen bir kültürle tanışma fırsatı olarak gördüğünü dile getiriyor: “Dili ya da kültürü tam olarak anlayamayabilirsiniz, ama Çin halkının insaniyetiyle bağ kurabilirsiniz. Yürekten konuşuyorlar ki bu evrensel bir dil”.
Eric Roberts da Çin’in uzak bölgeleri ile ABD arasındaki keskin tezadı şöyle anlatıyor: “Tüm bir ailenin kil bir kulübede yaşadığını, birlikte pirinç tarlalarında çalıştığını gördüm. Mutlu olmasalar bile hâllerinden memnundular. Burada gerçek anlamda hayatın ne kadar zor olabileceğini gördüm. Ama insanlar yaşamaya devam ediyor. Haysiyet burada yeni bir anlam kazanmış”.
Weatherby’yi canlandıran Steve Howey için başka bir ülkede çekim yapmanın cazibesi büyüktü. “Çin’de gezmek için üstüne para aldım. Müthiş, değil mi?” diye soruyor Howey.
Yapımcı Jeremy Bolt, Çin’de başarılı bir şekilde Batı filmi yapmanın sırrını şöyle açıklıyor: “Batılı bir yapımcı olarak, işleri belli bir şekilde yürütmeye alışıksınızdır. Ama burada Çin’de, esnek olmalısınız. İşler yürüyor ama her zaman beklediğiniz şekilde değil. Bu yüzden, hem her şeye hazırlıklı olmalı hem de çok sakin bir yaklaşım göstermelisiniz. Şayet buraya her istediğimi hemen almalıyım tavrıyla gelirseniz çok mutsuz olursunuz“.

“ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE”ı Çin’de çekmenin en büyük ödüllerinden biri kendini işine adayan bir çekim ekibiyle çalışmaktı. Bolt bu konuda, “Ekibin tutkusu yönetmen Cory Yuen’le çalışmaktan kaynaklanıyordu. Hepsi ona çok bağlılar; onunla çalışmak istiyorlar. Bunu kişisel çıkarlar için değil filmin başarısı için yapıyorlar. Filme büyük tutkuyla yaklaştılar” diyor.
Devon Aoki ise film için şunları söylüyor: “‘Crouching Tiger, Hidden Dragon’ tarzını yeni nesle aktaran, yeni tür bir film. Genç insanlar ‘Doğu Batı’yla buluşuyor’ konseptini ilk kez görme fırsatını elde edecekler. Filmimiz, tıpkı yapımında olduğu gibi, iki farklı dünyanın bir bileşimi. ‘ÖLÜ YA DA DİRİ / DEAD OR ALIVE’ bana buradaki teknik ekibin ne kadar işine bağlı ve çalışkan olduğunu, ve Cory’yi ne kadar sevdiklerini gösterdi”.
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